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Meta Grosman: A Comprehensive Bibliography

A Note on the Presentation of Publications

To make Professor Meta Grosman’s research and publications more easily accessible for
use by scholars interested in the different fields of her studies, her publications have been
categorized on the basis of her main research interest into four separate groups according to
the predominant subject/topic of the individual publications:

1. Anglo-american literature and literary theory with intercultural and translational studies

2. Literary criticism

3. Didactics of language and literature

4. Reading and literacy

At this point we should draw the readers’” attention to the fact that her great interest in, and
indeed preoccupation with, reader response and reading processes run through her studies in
different areas.

Entries within each of the group listed above have been arranged chronologically; within a
single year they appear in alphabetical order.

ANGLO-AMERICAN LITERATURE AND LITERARY THEORY
WITH INTERCULTURAL AND TRANSLATIONAL STUDIES

A. MONOGRAPHS

1970
Odnos med bralcem in besedno umetnino v luci angleske literarne kritike: Doctoral
dissertation. Ljubljana [M. Grosman], 1970, 395 pp.
1974
Odnos med bralcem in besedno umetnino v luci angleske literarne kritike: (1921-1961):
izvlecek iz doktorske disertacije = The relation between the reader and the literary work of art in
British criticism (1921-1961): abstract of the doctoral dissertation. Ljubljana, Filozofska fakulteta,
1974, 68 pp.
1981
English Novel 1830-1920. First printing. Ljubljana, Filozofska fakulteta, 1981. pp. IX, 324.
1984
English Novel 1830-1920. Second printing. Ljubljana, Filozofska fakulteta, 1984. pp. IX, 324.
1989
Angleski roman: 1830-1920. Third printing, with revisions. Ljubljana, Filozofska fakulteta,
Oddelek za germanske jezike in knjizevnosti, 1989. pp. 111, 203.
2004
Knjizevnost v medkulturnem polozaju. Ljubljana, Znanstveni institut Filozofske fakultete,
2004, 223 pp. (Razprave Filozofske fakultete series)
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B. STUDIES AND ARTICLES

1961
Kriza ameriske literature. Nasi razgledi 10 (1961), no. 15 (230), p. 375.
1964
Problem vrednotenja v sodobni angleski literarni teoriji in kritiki. Problemi 2 (1964), no. 13,
pp. 17-29.
Vprasanje dveh kultur. Problemi 2 (1964), no. 16/17, pp. 369-83.
1969
Scrutiny’s Reviews of I. A. Richards’ Works. Acta neophilologica 2 (1969), pp. 45-51.
1974
Branje pesmi v tujem jeziku. Jezik in slovstvo 20 (1974/1975), no. 2/3, pp. 60-66.
1977
T. S. Eliot on the Reader and Poetry. Acta neophilologica 10 (1977), pp. 3-40.
1982
The Literary Criticism of Denys Wyatt Harding. Acta neophilologica 15 (1982), pp. 63-95.
1983
Patrick Whites Voss: An Attempt at Interpretation. In M. Jurak (ed.), Australian Papers:
Yugoslavia, Europe and Australia. Ljubljana, Filozofska fakulteta, 1983, pp. 263-68.
1985
Denys Wyatt Harding on Entertainment and on Reading. Acta neophilologica 18 (1985), pp. 69-
97.
1987
Novi pogledi na medkulturno posredovanje leposlovia. Delo 29 (7 May 1987), no. 104, pp.
4-5.
The Pluralistic World of Huckleberry Finn. Acta neophilologica 20 (1987), pp. 53-62.
Shakespearjevi soneti v slovens¢ini. Slavisticna revija 35 (1987), no. 3, pp. 303-20.
Zakaj se knjizevni prevodi in spremne Studije starajo. Delo 29 (19 February 1987), no. 41, p.
3, and (26 February 1987), no. 47, pp. 3-4.
1988
The Americanness of American Literature in the European Context. In M. Jurak (ed.), Cross-
cultural Studies: American, Canadian and European Literatures, 1945-1985: Proceedings of the
Symposium on Contemporary Literatures and Cultures of the United States of America and Canada,
Bled, Yugoslavia, 9-14 May, 1988. Ljubljana, Filozofska fakulteta, 1988, pp. 345-51.
1989
The Original and Its Translation from the Reader’s Perspective. Acta neophilologica 22 (1989),
pp. 61-68.
1992
Literary Theory and the Institution of English in USA. In M. Jurak (ed.), Literature, Culture
and Ethnicity: Studies on Medieval, Renaissance and Modern Literatures: A Festschrift for Janez
Stanonik. Ljubljana, Filozofska fakulteta, Znanstveni institut, 1992, pp. 51-59.
Medkulturne funkcije knjizevnega prevajanja: prevod kot sestavni del narodove identitete.

Delo 34 (1 October 1992), no. 227, p. 13.
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Relacije knjizevni prevod - izvirnik v lu¢i novejsih teorij: kaj beremo, ko imamo pred seboj
prevod? Delo 34 (21 May 1992), no. 115, pp. 14-15, [and] (28 May 1992), no. 121, pp.
14-15.
Treba je vedeti: vsako prevajanje je (tudi) prisvajanje: delovno srecanje slovenskih prevajalcev.
Delo 35 (30 September 1992), no. 227, pp. 14-15.

1993
Cross-cultural Awareness through Literary Translation. In C. Dollerup (ed.), Zeaching
Translation and Interpreting: Insights, Aims, Visions: Abstracts of Papers. Copenhagen, University
of Copenhagen, 1993, pp. 8-9.
Nadmo¢ posameznih jezikov in nevarnosti manipuliranja: je kakovost prevoda nerazreljiv
izziv? Delo 35 (1 July 1993), no. 149, p. 15.
Spoznavati druga¢nost drugega le s stalis¢a lastne kulture: jezik in knjizevnost danes. Delo 35
(9 September 1993), no. 209, p. 13.

1994
Cross-cultural Awareness: Focusing on Otherness. In C. Dollerup and A. Lindegaard (eds.),
Téaching Translation and Interpreting 2: Insights, Aims, Visions. Amsterdam, Philadelphia, John
Benjamins, 1994, pp. 51-57. (Benjamins Translation Library 5)
Status knjizevnega prevoda v ciljni kulturi. In M. Stanovnik, A. Berger, and A. Stani¢ (eds.),
Prevod - posnetek, reprodukcija, interpretacija. Ljubljana, Drustvo slovenskih knjizevnih
prevajalcev, 1994, pp. 13-17. (Zbornik Drustva slovenskih knjizevnih prevajalcev 18)

1995
Multicultural Perspectives on Huckleberry Finn: Including a Look at the Lack of Primary
Socialization in Huck’s Development. In M. Grosman (ed.), American Literature for Non-
American Readers: Cross-cultural Perspectives on American Literature. Frankfurt am Main [etc.],
Peter Lang, 1995, pp. 33-47.

1996
How to Succeed in a TEMPUS Project: The Ljubljana Centre for Translation and Interpreting.
European English Messenger 5 (1996), no. 1, pp. 46-47.
Reader-response Ciriticism: Interdisciplinary Perspectives. In N. Faria (ed.), Language and
Literature Today: Proceedings of the 19th Triennial Congress of the International Federation for
Modern Languages and Literatures = Actes du 19e congrés de la Fédération internationale des
langues et littératures modernes, Brasilia 22-30 august 1993. Brasilia, Universidade de Brasilia,
1996, pp. 842-51.

1997
Khnjizevni prevod kot oblika medkulturnega posredovanja leposlovja. In M. Grosman and U.
Mogzeti¢ (eds.), Knjizevni prevod. Ljubljana, Znanstveni institut Filozofske fakultete, 1997, pp.
11-56. (Razprave Filozofske fakultete series)
KnjiZzevnost v medkulturnem polozaju. Razprave. Razred za filoloske in literarne vede SAZU
16 (1997), pp. 47-66.
Shakespearjevi soneti in slovenski bralci. In M. Grosman and U. Mozeti¢ (eds.), Knjizevni
prevod. Ljubljana, Znanstveni institut Filozofske fakultete, 1997, pp. 111-27. (Razprave
Filozofske fakultete series)
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1999
Huckleberry Finn v medkulturni perspektivi. Otrok in knjiga. Special issue on “Perspektive v
mladinski knjizevnosti”, 1999, pp. 75-87.
Reading Huckleberry Finn across Cultures. Language and Literature 24 (1999). Special issue
on “Literature(s) across Culture(s)”, pp. 65-78.

2000
Tzzivi in podro¢ja medkulturne vzgoje. In 1. Strukelj (ed.), Kultura, identiteta in jezik v procesih
evropske integracije. Ljubljana, Drustvo za uporabno jezikoslovje Slovenije, 2000, pp. 11-22.
Knjizevni prevod med preteklostjo in prihodnostjo. Uporabno jezikoslovie 1999 (published
2000), no. 7/8, pp. 82-99.
Non-Mother Tongue Translation - An Open Challenge. In M. Grosman, M. Kadric, I. Kovacic,
and M. Snell-Hornby (eds.), Translation into Non-Mother Tongues: In Professional Practice and
Training. Tibingen, Stauffenburg, 2000, pp. 21-33. (Studien zur Translation 8)

2001
Medkulturna zavest proti hibridizaciji (slovenskega) jezika. In A. Vidovi¢ Muha (ed.), Slovenski
knjizni jezik - aktualna vprasanja in zgodovinske izkusnje: ob 450-letnici izida prve slovenske
knjige: povzetki predavanj = On the occasion of the 450th anniversary of the publication of the
forst Slovene book: summaries = K 450-letiju izdanija pervoj slovenskoj knigi: rezjume dokladov,
Ljubljana, 5.-7. december 2001. Ljubljana, Filozofska fakulteta, Oddelek za slovanske jezike
in knjizevnosti, Center za slovenscino kot drugi/tuji jezik, 2001, p. 20. (Obdobja, metode in
zvrsti series 20)

2002
American Novels through the Eyes of Slovene Readers. Language and Literature 27 (2002).
Special issue on “Intercultural Studies of Literature”, pp. 5-26.
Kritika knjizevnega prevoda kot kritika v medkulturnem poloZaju: k Stiristoletnici Hamleta.
In M. Ozbot (ed.), Prevajanje srednjeveskib in renesancnib besedil: 27. prevajalski zbornik =
Proceedings of the Association of Slovene Literary Translators. Ljubljana, Drustvo slovenskih
knjizevnih prevajalcev, 2002, pp. 238-49. (Zbornik Drustva slovenskih knjizevnih prevajalcev
27) (Obdobni pristop 1)
Literary Translation for the Third Millennium. In T.E. Knight (ed.), Broaching Frontiers,
Shattering Boundaries: On Tradition and Culture at the Dawn of the Third Millennium. Bern
[etc.], Peter Lang, 2002, pp. 167-78.
Ob stiristoletnici Hamleta: slovenski kritiski zapisi v devetdesetih letih. Vesmik DTJK 36
(2002), no. 1/2, pp. 419-35.

2003
Medkulturna zavest proti hibridizaciji (slovenskega) jezika. In A. Vidovi¢ Muha (ed.), Slovenski
knjizni jezik - aktualna vprasanja in zgodovinske izkusnje: ob 450-letnici izida prve slovenske
knjige. Ljubljana, Center za slovens¢ino kot drugi/tuji jezik pri Oddelku za slovenistiko
Filozofske fakultete, 2003, pp. 325-42. (Obdobja 20)
Promoting Intercultural Awareness for Better Understanding and Partnership Education.
In A. Riem Natale and R. Albarea (eds.), 7he Art of Partnership: Essays on Literature,
Culture, Language and Education towards a Cooperative Paradigm. Udine, Forum, 2003,
pp. 125-32.
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2004
Intercultural Awareness for the European Year of Languages. In S. Braci¢, D. Cuden, S.
Podgorsek, and V. Pogacnik (eds.), Linguistische Studien im Europiischen Jahr der Sprachen:
Akten des 36. Linguistischen Kolloquiums in Ljubljana 2001 = Linguistic studies in the European
year of languages: proceedings of the 36th linguistic colloquium, Lijubljana 2001. Frankfurt am
Main, Peter Lang, 2004, pp. 231-39. (Linguistik international 13)

2005
Jezikovne in spoznavne komponente medkulturne sporazumevalne zmoznosti. Glas. ZRS
Koper 10 (2005), no. 4, pp. 86-87.
Medkulturnost kot izziv sodobnih druzb. In V. Mikuli¢ and K. Marc Bratina (eds.), Slovenscina
in njeni uporabniki v luci evropske integracije. Koper, Univerza na Primorskem, Znanstveno-
raziskovalno sredis¢e, Zalozba Annales, Zgodovinsko drustvo za juzno Primorsko, 2005, pp.
35-47, 289. (Annales Majora Library)
Multlingual Literacy through Literature. In Literacy without Boundaries: 14. europska
konferencija o Citanju, Zagreb, 31. srpnja 2005: Book of Abstracts, p. 31.

C. REVIEWS, PREFACES, FOREWORDS

1991
Preface. In M. Grosman and U. Mozeti¢ (eds.), Trends in Contemporary British Novel 1940-
1990: A Yugoslav View. Ljubljana, Faculty of Arts and Sciences, English Department, 1991,
pp- 5-10.

1995
Introduction: American Literature in Cross-cultural Context. In M. Grosman (ed.), American
Literature for Non-American Readers: Cross-cultural Perspectives on American Literature. Frankfurt
am Main, Peter Lang, 1995, pp. 7-17.

1997
Predgovor. In M. Grosman and U. Mozeti¢ (eds.), Knjizevni prevod. Ljubljana, Znanstveni
institut Filozofske fakultete, 1997, pp. 7-10. (Razprave Filozofske fakultete series)

2001
Predgovor = Foreword. In Nada Sabec and David Limon, Across Cultures: slovensko-britansko-
amerisko sporazumevanje = Slovene-British-American Intercultural Communication. Maribor,
Obzorja, 2001, pp. 5-10.

2002
Roger Sell: Literature as Communication. The Foundation of Mediating Criticism. John Benjamins
Publishing Company, Amsterdam and Philadelphia, 2000 [and] Roger Sell: Mediating
Criticism. Literary Education Humanized. John Benjamins Publishing Company, Amsterdam
and Philadelphia, 2001. Vestnik DTJK 36 (2002), no. 1/2, pp. 499-502.

2003
Johann Kéberl: 7he Indeterminacy of Beowulf. Lanham, MD, New York, Oxford: University
Press of America, 2002. Vesmik DT]JK 37 (2003), no. 1/2, pp. 439-40.
Roger D. Sell, ed.: Childrens Literature as Communication. Amsterdam and Philadelphia, John
Benjamins Publishing Company, 2002, 352 pp. Otrok in knjiga 30 (2003), no. 57, pp. 72-76.
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2005
Meta Grosman: Knjizevnost v medkulturnem polozaju. Ljubljana: Znanstveni institut
Filozofske fakultete, 2004 (Razprave Filozofske fakultete series). 223 pp. In M. Hladnik (ed.),
Vioga meje: madzarsko-slovenska razmerja, slovenistika na sosednjih univerzah, zahodnoslovanski
Studiji, izbor Solskega berila, humanistika in druzboslovie v Pomurju. Ljubljana, Slavisti¢no
drustvo Slovenije, 2005, pp. 240-42. (Zbornik Slavisti¢nega drustva Slovenije series 16)

D. EDITOR

1991
Trends in Contemporary British Novel 1940-1990: A Yugoslav View. Ljubljana, Faculty of
Arts and Sciences, English Department, 1991. 152 pp. (Co-edited with Uro§ Mozetic)

1995
American Literature for Non-American Readers: Cross-cultural Perspectives on American
Literature. Frankfurt am Main [etc.], Peter Lang, 1995. 215 pp.

1997
Knjizevni prevod. Ljubljana, Znanstveni institut Filozofske fakultete, 1997. 127 pp. (Co-
edited with Uros Mozeti¢). (Razprave Filozofske fakultete series)

2000
Translation into Non-Mother Tongues: In Professional Practice and Training. Tibingen,
Stauffenburg, 2000. 229 pp. (Co-edited with Mira Kadric, Irena Kovaci¢, and Mary Snell-
Hornby). (Studien zur Translation 8)

LITERARY CRITICISM

B. STUDIES AND ARTICLES

1974
Moznosti opisovanja dozivetja besedne umetnine. Sodobnost 22 (1974), no. 12, pp. 963-74.
1978
Umetnostna kritika ni sama sebi namen. Nas7 razgledi 27 (1978), no. 1 (624), p. 13.
1979
Nevarna razmerja in bralci: literarnoteoreti¢ni in sociokulturni vidik. Nasi razgledi 28 (1979),
no. 8 (655), pp. 228-29.
1981
Vprasanja o estetski vzgoji. Nasi razgledi 30 (1981), no. 17 (712), pp. 487-88.
1986
Neznana Lili Novy. Nasi razgledi 35 (1986), no. 3 (818), pp. 78-79.
1990
Cena nekdanje zbiralske pridnosti je zacela - z racunalnikom - padati. Delo 32 (18 January
1990), no. 14, pp. 15-16.
1994
Nekatere slovenske kritiske paradigme - kritike o Kavcicevi Pustoti. In M. Juvan and T. Sajovic
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(eds.), Individualni in generacijski ustvarjalni ritmi v slovenskem jeziku, knjiZevnosti in kulturi:
0b 10-letnici smrti Marje Borsnikove: mednarodni simpozij v Ljubljani od 24. do 26. junija 1992
pod vodstvom Toneta Pretnarja. Ljubljana, Znanstveni institut Filozofske fakultete, 1994, pp.
31-41. (Obdobja 14)
1997
Kritika kot govorno dejanje. Slavisticna revija 45 (1997), no. 1/2, pp. 269-92.
2002
Razbiranje in razumevanje mitskih sestavin. Otrok in knjiga 29 (2002), no. 54, pp. 31-38.
2004
Kdo je naslovnik kritike mladinske knjizevnosti? Otrok in knjiga 31 (2004), no. 60, pp. 5-15.

C. REVIEWS, INTRODUCTIONS

1997
Od Alice k Butalcem: spremna beseda. In Barbara Simoniti: Nonsens. Ljubljana, Karantanija,
1997, pp. 221-24.

2000
Marko Juvan: Intertekstualnost (Literarni leksikon 45). Ljubljana, DZS, 2000. (ISBN 86-341-
2084-8). Vestnik DTJK 34 (2000), no. 1/2, p. 523.

2005
Marjan Dovi¢: Sistemske in empiricne obravnave literature. Studia Litteraria series. Ljubljana:
ZRC SAZU, 2004, 239 pp. [and] Drago Sega: Literarne kritika. Studia Litteraria series.
Ljubljana: Zalozba ZRC SAZU, 2004, 155 pp. Vestnik DTJK 39 (2005), no. 1/2, pp. 347-
49.

DIDACTICS OF LANGUAGE AND LITERATURE

A. MONOGRAPHS
1994

Knjizevnost in jezik za maturo iz angleséine. Ljubljana, Zavod Republike Slovenije za $olstvo
in $port, 1994. 132 pp. (Co-authored with Sasa Benuli¢). (Matura series)

1996
Anglescina pri maturi: kako se uspesno pripravimo na preizkus znanja iz angleskega jezika.
Ljubljana, Republiski izpitni center, 1996. 152 pp. (Co-authored with Ivica Bas, Margaret
Dalrymple, Vineta Erzen, Soca Fidler, Majda Grabar, Alesa Juvanc, Smiljana Komar, Cvetka
Sokolov, and Rastislav Sustarsi¢). (Znanje series)

1997
Angleski jezike: ucni nacrt: osnutek : gimnazija. Ljubljana, Zavod Republike Slovenije za $olstvo,
1997. 16 pp. (Co-authored with Berta Kogoj, Darinka Saubah-Kovi¢, Barbara Gostiga, Melita
Kukovec, Marija Potocar, and Nidja Tomazic)
Angleski jezik: ucni nacrt: osnutek : osnovna Sola. Ljubljana, Zavod Republike Slovenije za
Solstvo, 1997. 23 pp. (Co-authored with Berta Kogoj, Darinka Saubah-Kovi¢, Barbara Gostisa,

META GROSMAN 35



36

1999

2000

2004

2005

Melita Kukovec, Marija Potocar, and Nidja Tomazi¢)

Solska ura s Hamletom. 1jubljana, Zavod Republike Slovenije za $olstvo, 1997. 47 pp. (Co-
authored with Veronika Rot Gabrovec)

Jezikovne zmoznosti za maturo iz angleséine. Ljubljana, Zavod Republike Slovenije za
Solstvo, 1998. 161 pp. (Co-authored with Sasa Benuli¢, So¢a Fidler, Veronika Rot Gabrovec,
and Cvetka Sokolov). (Matura series)

Uéni naért: predlog : maj 1998, Anglestina. [Ljubljana]: [n.p.], 1998. 23 pp. (Co-authored
with Berta Kogoj, Darinka Saubah-Kovi¢, Barbara Gostisa, Melita Kukovec, Marija Potocar,
and Nidja Tomazi¢)

Solska ura s Salomo Oscarja Wilda. 1jubljana, Zavod Republike Slovenije za $olstvo, 1999.
35 pp.

Anglestina - prenovi na pot: zbornik Studij o kurikularni prenovi. Ljubljana, Zavod Republike
Slovenije za $olstvo, 2000. 253 pp. (Co-authored with Nada Sabec, David Limon, Melita
Kukovec, Cvetka Sokolov, Marija Potocar, and Janez Skela)

Solska ura z besedilom. Ljubljana, Zavod Republike Slovenije za $olstvo, 2000. 68 pp.
Solska ura z Velikim Gatsbyjem. Ljubljana, Zavod Republike Slovenije za $olstvo, 2000. 104
pp- (Co-authored with Veronika Rot Gabrovec)

Uéni naért: program osnovnosolskega izobrazevanja, Anglestina. Ljubljana, Ministrstvo za Solstvo,
znanost in $port, Zavod RS za Solstvo, 2004. 75 pp. (Co-authored with Berta Kogoj, Darinka
Saubah Kovi¢, Barbara Gostisa, Melita Kukovec, Marija Potocar, and Nidja Tomazic)

Uéni naért, Izbirni predmet: program osnovnosolskega izobrazevanja, Anglestina. Ljubljana,
Ministrstvo za Solstvo in $port, Zavod RS za $olstvo, 2005. 44 pp. (Co-authored with Berta
Kogoj, Darinka Saubah Kovi¢, Barbara Gostisa, Melita Kukovec, Marija Potodar, and Nidja
Tomazic)

B. STUDIES AND ARTICLES

1979

1983

1985

1986

Odlomek pri pouku knjizevnosti. Jezik in slovstvo 25 (1979/1980), no. 1, pp. 14-17.
Pouk literarne interpretacije. Jfezik in slovstvo 24 (1978/1979), no. 5/6, pp. 140-49.

Pesem pri pouku tujega jezika: Ode on a Grecian Urn. Vestnik DTJK 17 (1983), no. 2, pp.
4-11.

Pouk tujega jezika in razvijanje zavesti o jeziku. In N. Bulatovi¢ (ed.), Posverovanje Mesto in
vloga tujib jezikov v nasi druzbi. Ljubljana, Drustvo za tuje jezike in knjizevnosti SRS, 1985,

pp- 29-35.

Resna razlaga mora izhajati iz temeljitega poznavanja. Delo 28 (27 March 1986), no. 72, p. 4.
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1990

1991
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1993

1994
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Oddelek za germanske jezike in knjizevnosti. In V. Melik, N. Sumi, M. Kranjec, and V.
Pogacnik (eds.), Zbornik Filozofske fakultete v Ljubljani. Ljubljana, Filozofska fakulteta, 1989,
pp. 189-211.

Profil diplomiranega anglista: Zelje in realnost. Vesmik DTJK 24 (1990), no. 1/2, pp. 100-105.
Znanje tujih jezikov za prihodnost in vkljucevanje v Evropo. Nasi razgledi 39 (1990), no. 10,
pp. 293-94.

Knjizevni pouk za ucenca. Prosvetni delavec 42 (1991), no. 18, str. 8.

Literature Teaching in Cross-cultural Context. In V. Felbabov (ed.), Zéorijske i metodoloske
osnove nastave stranih jezika i knjizevnosti na filoloskim/filozofskim fakultetima u Jugoslaviji:
zbornik radova. Novi Sad, Institut za strane jezike i knjizevnosti, Filozofski fakultet, 1991, pp.
75-81.

Pomen tujih jezikov - izziv in odgovornost za ucitelja. Vesmmik DTJK 25 (1991), no. 1/2, pp.
5-19.

Se enkrat o Studiju germanistike. Prosvemni delavec 42 (1991), no. 11, p. 6.

Studij germanistike: da ali ne. Prosveni delavec 42 (1991), no. 4, p. 9.

Teaching Three British Novels. In M. Grosman and U. Mozeti¢ (eds.), Trends in Contemporary
British Novel 1940-1990: A Yugoslav View. Ljubljana, Faculty of Arts and Sciences, English
Department, 1991, pp. 79-97.

Knjizevni pouk ni samo prenos strokovnega znanja. Solski razgledi 43 (1992), no. 5, p. 6.

Continuing Education Programme of the English Dept., Faculty of Arts, University of
Ljubljana. In R. Bolitho and R. Woodham (eds.), Managing Change in Teacher Education:
Report of Proceedings. [n.p.:],

The British Council [1993], pp. 64-65.

Medkulturna sestavina pouka tujih jezikov. Vestnik DTJK 27 (1993), no. 1/2, pp. 7-15.
Medkulturni vidiki pouka tujih jezikov. In 1. Strukelj (ed.), Jezik tako in drugace. Ljubljana,
Drustvo za uporabno jezikoslovje Slovenije, 1993, pp. 190-99.

Nacelno “za”, v resnici malo ali ni¢: zakaj je pouk tujih jezikov potreben $e na univerzi. Solsk:

razgledi 44 (1993), no. 1, p. 5.

Ali angles¢ina res ogroza druge jezike, tudi slovens¢ino?: razmerje med jeziki. Delo 36 (2 June
1994), no. 126, p. 14.

Cross-cultural Component - A Challenge for EFL. JATEFL Newslester: Slovenian Branch,
(1994), no. 2, pp. 2-4.

Da bi $ola ne gojila sovrastva do slovenskega jezika: jezik na$ vsakdanji. Delo 36 (22 June
1994), no. 143, p. 5.

Du ju ti¢ ali mi$ inglis? Razgledi (1994), no. 14, pp. 18-21.

The Intercultural Component - A Challenge for ELT. In S. Orel Kos (ed.), Alps-Adriatic
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